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 משפטית דעת חוות ואינו משווה משפטית סקירה הוא זה מסמך

 

 תשע"ח ' בתמוזה רושלים,י

 2018וני בי 18

 תיירות בתחום הבדבר זכות הביטול של עסקאות הדין באיחוד האירופי הוראות 

סקירה של הוראות מסמך זה נכתב לבקשת עו"ד אתי בנדלר, היועצת המשפטית לוועדת הכלכלה של הכנסת, ובו 

 . ן באיחוד האירופי בכל הנוגע לזכות הביטול של עסקאות בתחום התיירותהדי

(, שעומדת בפני החוק)להלן:  1981–הכנת המסמך התבקשה על רקע הצעה לתיקון חוק הגנת הצרכן, התשמ"א

צרכן רשאי לבטל עסקת מכר  לפי החוק כנוסחו היום,דיון בוועדת הכלכלה של הכנסת, כפי שיפורט להלן. 

ובכלל  – 1נעשית בעקבות שיווק מרחוק, ללא נוכחות משותפת של הצדדים לעסקהשהתקשרות כלומר,  – מרחוק

דמי ולקבל החזר כספי למעט  2,ההתקשרותיום מיום  14מכל סיבה שהיא בתוך  התיירות,אות בתחום זה עסק

ממחיר הנכס נושא החוזה או העסקה,  5%בשיעור שלא יעלה על יהיו ביטול הדמי בסכום שנקבע בחוק.  ביטול

  3., הנמוך מביניהםםשקלים חדשי 100או 

 ( )ביטול עסקת מכר מרחוק למתן שירותי תיירות מחוץ לישראל(,56הצעת חוק הגנת הצרכן )תיקון מס' 

עסקת  תמבקשת לתקן את הוראות החוק ולקבוע שבמקרים שבהם נעשי 4(הצעת החוק)להלן:  2017–התשע"ח

מכר מרחוק מול עוסק ישראלי למתן שירותי הארחה, נסיעה, חופש או בילוי, אשר מתבצעים במלואם בחו"ל, 

 ,)כפי שפורטו לעיל( החוק יוכל העוסק להציע לצרכן לבחור אם להחיל עליו את תנאי הביטול הקיימים כיום לפי

)כאשר בדרך כלל מדובר בעסקה במחיר זול יותר הכוללת של נותן השירות בחו"ל  תנאי הביטולאת לחילופין או 

 (. או שאינה מאפשרת ביטול כלל תנאי ביטול מחמירים יותר

שירותים לפי דברי ההסבר, הצעת החוק נועדה לסייע לעוסקים בישראל המציעים עסקאות מכר מרחוק של 

בישראל. ההצעה  בתחום התיירות וכפופים לתנאי ביטול שקובע ספק בחו"ל, השונים מאלה הקבועים בחוק

בדומה  ,להציע לצרכן לבחור את אותם שירותים במחיר מוזל וללא זכות ביטולמבקשת לאפשר לעוסקים אלה 

מחיר בלא , אך תנאים בחוק הקיים, או לחילופין עם זכות ביטול לפי הלאומיים-לקיים באתרי האינטרנט הבין

 המוזל.

שנקבעה  כפי של עסקאות בתחום התיירותזכות הביטול מידע על  התבקשנו להציגלנוכח הצעת החוק, 

  .בנושא של האיחוד האירופיבחקיקה 

מחויבות לקבוע בחקיקה  כל מדינות האיחוד ,2018ביולי  1-החל בפי החקיקה באיחוד, -עלבתמצית ניתן לומר ש

בכפוף  ,ביטול של החבילה בכל עת לפני מועד תחילתהלצרכן זכות  תהיהמכירה של חבילת תיירות ב כי

 . פרטי ההסדר האמור יפורטו להלן במסמך.לתשלום עמלת ביטול הולמת ומוצדקת

                                                 

 ג)ו( לחוק.14סעיף   1
 ( לחוק.2ג)ד()14ג)ג(, 14למעט אם מועד הביטול חל בתוך שבעה ימים לפני המועד למתן השירות; סעיפים   2
 ה)ב( לחוק.14סעיף   3
הצעות , 2017–התשע"ח ( )ביטול עסקת מכר מרחוק למתן שירותי תיירות מחוץ לישראל(,56הצעת חוק הגנת הצרכן )תיקון מס'   4

 .2017בנובמבר  27, 743 –חוק הכנסת 

http://fs.knesset.gov.il/20/law/20_ls1_394410.pdf
http://fs.knesset.gov.il/20/law/20_ls1_394410.pdf
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 באיחוד האירופי ת התחוםהסדר .1

באיחוד האירופי יש שתי דירקטיבות עיקריות שעשויות להיות רלוונטיות לשאלת זכות הביטול של עסקאות 

האחת עוסקת בזכויות צרכנים, ובתוך כך בזכות הביטול של עסקאות  –לרכישת שירותים בתחום התיירות 

עסקאות תיירות מקושרות ( ובpackage travelשנעשו במכר מרחוק, והשנייה עוסקת ספציפית בחבילות תיירות )

(slinked travel arrangement.כפי שיפורט בהמשך ,)  

מחייבת את המדינות החברות  אשר חקיקה של האיחוד האירופיהיא  דירקטיבהבראשית הדברים יצוין כי 

למדינות את ההחלטה כיצד מותירה , אך להוראות הקבועות בה שלהן חקיקה הפנימיתבאיחוד להתאים את ה

למעשה דירקטיבה קובעת את התוצאה המשפטית  5.מהן זאת במסגרת שיטת המשפט הנהוגה בכל אחתלעשות 

  להשגת אותה תוצאה.המתאים לרשויות בכל מדינה לבחור את האמצעי החקיקתי  משאירההנדרשת, אך 

 6.האיחודתחולה ישירה במדינות לה אין , אך בהתאם לאמור בה דירקטיבה מחייבת את המדינות לחוקק ,ככלל

נציבות האיחוד רשאית לפתוח נגדה ב"הליכי  ,במקרה שמדינה לא מאמצת הוראות של דירקטיבה כנדרש

 7הדין האירופי לצדק.-( שעשויים לכלול פניה לביתinfringement proceedingsהפרה" )

 הדירקטיבה בדבר זכויות צרכנים .2

הזכות לבטל רכישות שנעשו קובעת כי ככלל תהיה לצרכן  20118-מנים הדירקטיבה האירופית בדבר זכויות צרכ

זכות זו  ;ממועד הרכישה יום 14במכר מרחוק )באופן מקוון, בטלפון או בדואר( מכל סיבה שהיא, וזאת תוך 

  9(.זכות החזרהלהלן: ) right of withdrawalמכונה 

ירקטיבת חבילות התיירות ועסקאות יצוין כי דירקטיבת זכויות הצרכנים אינה חלה על עסקאות המוסדרות בד

 תיירות מקושרות כפי שיפורט להלן.

ונקבעו בה חריגים , זכות החזרה לא תחול על כל סוגי הרכישות במכר מרחוק ,הדירקטיבהלפי , נוסף על כך

את הנכס או השירות במקרה שהיתה ניתנת זכות  מחדש בעיקר במקרים שבהם הסוחר יתקשה למכור –לזכות 

שהוזמנו  תיירותבתחום העסקאות  מזכות החזרה מחריגה בפירושהדירקטיבה  ,הניין מסמך זלע 10חזרה.

  11.פי דירקטיבה זו לא מוקנית לצרכן זכות חזרה בעסקאות אלה-כך שעל, לתאריכים ספציפיים

                                                 

 10 תאריך כניסה:, Applying EU law-ו  Other ActsRegulations, Directives and בקישורים: ראו אתר האיחוד האירופי  5
 .2018ביוני 

 (, במקרים יוצאי דופן, כאשר מדינה לא אימצהCourt of Justice of the EUבית הדין לצדק של האיחוד )פסיקת פי -אם כי, על  6
כראוי הוראות של דירקטיבה וזכויותיו של אזרח נפגעו מכך, לאזרח עשויה להיות הזכות להסתמך על הוראות הדירקטיבה 

 המשפט בטענה כנגד המדינה )אך לא אל מול אזרח אחר(.-בבית
 .2018ביוני  10, תאריך כניסה: European Union directivesראו אתר החקיקה של האיחוד בקישור:   7

8  Directive 2011/83/EU of the European Parliament and of the Council of 25 October 2011 on consumer rights, 

amending Council Directive 93/13/EEC and Directive 1999/44/EC of the European Parliament and of the Council 

and repealing Council Directive 85/577/EEC and Directive 97/7/EC of the European Parliament and of the Council. 
9  Ibid, Article 9. 
10  Ibid, Recital (49); Article 16.  

או הסעדה להשכרת רכב, ליצוין כי הסעיף המחריג בדירקטיבה מציין בפירוש עסקאות לאספקת דיור שאינו למגורים קבועים,   11
לא מצאנו בדירקטיבה כאשר העסקה מציינת תאריך או תקופה מסויימת למימושה;  ,שירותים הקשורים לפעילויות פנאיל

 במקור קובע: . הסעיףהתייחסות מפורשת למכירת כרטיסי טיסה

 "Member States shall not provide for the right of withdrawal… in respect of distance and off-premises contracts 

as regards the following:… (l) the provision of accommodation other than for residential purpose, transport of 

goods, car rental services, catering or services related to leisure activities if the contract provides for a specific 

date or period of performance;…" 

מציינים בפירוש שגם כרטיסי טיסה מוחרגים העוסקים בפרשנות של הדירקטיבה  באתרים הרשמיים של האיחודעם זאת, 
 .2018ביוני  10, תאריך כניסה: Guarantees and returns. ראו למשל אתר האיחוד האירופי בקישור: מזכות החזרה

https://europa.eu/european-union/eu-law/legal-acts_en
https://ec.europa.eu/info/law/law-making-process/applying-eu-law_en
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=LEGISSUM%3Al14527
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2011:304:0064:0088:en:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2011:304:0064:0088:en:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2011:304:0064:0088:en:PDF
http://europa.eu/youreurope/citizens/consumers/shopping/guarantees-returns/index_en.htm
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סור למדינות החברות לקבוע בחקיקה המדינתית הוראות החורגות מאלה כי א ,הדירקטיבה במפורשעוד קובעת 

 12בין הוראות מחמירות יותר ובין מקלות יותר. – שנקבעו בה

 ועסקאות תיירות מקושרות דירקטיבת חבילות התיירות .3

אשר מחליפה  13,ועסקאות תיירות מקושרות דירקטיבה חדשה בעניין חבילות תיירותנחקקה  2015-ב

ומרחיבה את  14,)להלן: הדירקטיבה הקודמת( 1990-שהיתה בתוקף מ חבילות נופש דירקטיבה קודמת בנושא

  15תחולתה ואת ההגנות שניתנו בה.

  2018.16ביולי  1-חל בה אמורה להיות מיושמת בכל מדינות האיחוד הדירקטיבה החדשה

החורגות מאלה סור למדינות החברות לקבוע בחקיקה המדינתית הוראות אקובעת במפורש כי זו דירקטיבה גם 

  17., אלא כאשר הדבר נקבע בה במפורשמחמירות יותר ובין מקלות יותרהוראות בין  – שנקבעו בה

בראשית הדברים נפרט כמה מושגי יסוד שמשמשים בדירקטיבה  :להלן נסקור את עיקרי הוראות הדירקטיבה

 בידי הצרכנים. זכות הביטול של עסקאות בתחום התיירותובהמשך את ההוראות הנוגעות ל

 בדירקטיבהיסוד המושגי  .3.1

 18.שחשוב להבין את משמעותםנעשה שימוש בכמה מושגים בדירקטיבה 

 חבילת תיירות (package )–  נסיעותצירוף של לפחות שני סוגים שונים של שירותי ( למטרת אותה נסיעהtrip )

 : מקרים האלהכל אחד מה( בholidayאו חופשה )

 ;לבקשת הצרכן(בהתאם ידי אותו סוחר )שהרכיב את החבילה מראש או -נמכרו יחד עלהשירותים  (1)

( ונבחרו single point of saleנרכשו מאותה נקודת מכירה )השירותים  –מדובר בעסקאות נפרדות גם אם  (2)

או (, inclusive or total priceבמחיר כולל )או חויבו נמכרו  ,הוצעוכולם לפני שהצרכן הסכים לשלם, או 

 פורסמו או נמכרו תחת המונח "חבילה" או מונח דומה;

נרכשו מסוחרים שונים כאשר הצרכן הזמין את אחד ממרכיבי החופשה מסוחר אחד, השירותים  (3)

ובמהלך ההזמנה או בסיומה הוצע לו באופן מקוון לרכוש מרכיב אחר מסוחר אחר, פרטי הצרכן )שם, 

                                                 

12  Directive 2011/83/EU, Article 4. 
13  Directive (EU) 2015/2302 of the European Parliament and of the Council of 25 November 2015 on package 

travel and linked travel arrangements, amending Regulation (EC) No 2006/2004 and Directive 2011/83/EU of the 

European Parliament and of the Council and repealing Council Directive 90/314/EEC 
14  Council Directive 90/314/EEC of 13 June 1990 on package travel, package holidays and package tours. 

זכויות ביטול במצבים מסוימים ולא נקבעו הוראות בדבר זכות הביטול  למארגן החבילהבדירקטיבה הקודמת הוקנו  ,כך למשל  15
-של הצרכן. חלק מהמדינות החברות באיחוד הקנו לצרכן זכות ביטול בנסיבות מסוימות בחקיקתן המדינתית, כך שנוצרו אי

 והדירקטיבה החדשה ביקשה להביא לאחידות ולבהירות בנושא. בהירות וחוסר אחידות במצב המשפטי בין מדינות האיחוד,

 ראו במסמך הכנה שהיווה הבסיס לחקיקת הדירקטיבה:

 Commission Staff Working Document – Impact Assessment, Accompanying the document on package travel and 

assisted travel arrangements, amending Regulation (EC) No 2006/2004l and Directive 2011/83/EU and repealing 

Council Directive 90/314/EEC, SWD(2013) 263 final, 9 July 2013, pp. 22, 76-79  
 לדירקטיבה.  28ביולי. סעיף  1-, ויישומן יחל ב2018בינואר  1-הדירקטיבה בחקיקה עד ה את הוראותלאמץ  היה על המדינות  16

17  Directive (EU) 2015/2302, Article 4. 
18  Ibid, Article 3; See also: Package travel – consumer rights (from 2018), Summary of legislation, Eur-lex website, 

last update 06.06.2016. 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2011:304:0064:0088:en:PDF
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32015L2302&from=EN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32015L2302&from=EN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.1990.158.01.0059.01.ENG&toc=OJ:L:1990:158:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:52013SC0263&from=EN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32015L2302&from=EN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32015L2302&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/LSU/?uri=uriserv:OJ.L_.2015.326.01.0001.01.ENG
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 24( מהסוחר הראשון לשני, והרכישה התבצעה תוך transmitted)הועברו תשלום וכתובת דוא"ל( הפרטי 

 שעות מהרכישה הראשונה.

 עסקאות תיירות מקושרות (arrangementlinked travel  ) :צירוף של לפחות שני  –( עסקאות מקושרות)להלן

( אשר אינו מהווה חבילת holiday( או חופשה )tripסוגים שונים של שירותי נסיעות למטרת אותה נסיעה )

הסוחר ש וזאת במקרה, שונים נסיעותתיירות ושבמסגרתו נחתמים הסכמים נפרדים עם ספקי שירותי 

  :( שמתקיים אחד מאלהfacilitatesתורם לכך )

 ם עבורם בנפרד במסגרת ביקור אחד בנקודת המכירה;הצרכן בחר שירותים נפרדים ושיל (1)

נוסף מסוחר אחר, כאשר ההסכם עם הסוחר  נסיעותלרכוש שירות ( targeted) וכווןמוצע לצרכן באופן מ (2)

 19שעות מהרכישה הראשונה. 24הנוסף נחתם תוך 

 שירות נסיעות (travel service )– :משמעו כל אחד מאלה 

 העברת נוסעים; (1)

 דיור שאינו חלק בלתי נפרד מהעברת נוסעים ושאינו למטרת מגורים קבועים; (2)

 אחרים לרבות אופנועים מסוגים מסוימים;השכרת מכוניות וכלי רכב  (3)

 ( לעיל.3)-(1לל בהגדרות בסעיפים )כל שירות תיירות אחר שאינו חלק בלתי נפרד משירות נסיעות הנכ (4)

מחבילת תיירות או חלק ייחשב  ,( לעיל4כאמור בס"ק ) ,יצוין כי לפי הדירקטיבה, כדי ששירות תיירות אחר

הווה חלק (, נדרש שהוא י3)-(1השירותים המפורטים בס"ק )חד עם אחד ימעסקאות תיירות מקושרות 

( למבוא לדירקטיבה, אם ערכו של 18פי סעיף )-על. פורסם כךימשמעותי או מאפיין מהותי של העסקה או 

 20., הדבר ייחשב כחלק משמעותי מערך העסקהמערך העסקה כולה ומעלה %25שירות התיירות הנוסף הוא 

מרבית הזכויות שכן  ,הבחנה בין חבילת תיירות לבין עסקאות מקושרותלדולה יש חשיבות גחשוב לציין כי 

חלות רק כאשר מדובר  –ובהן, לענייננו, זכות הביטול )כפי שיפורט להלן(  – הצרכניות הקבועות בדירקטיבה

 , בעוד שבעסקאות מקושרות ניתנת לצרכן הגנה מפני חדלות פרעון בלבד. בחבילת תיירות

 . לגמרי ברור ועסקאות מקושרות אינאו כחבילת תיירות כ יםספציפיסיווג של מקרים העם זאת, 

מלווה גם את המדינות החברות באיחוד בבואן לאמץ את הוראות  בין המושגיםהקושי בהבחנה ש דומה

 . הדירקטיבה בחקיקה המדינתית

סדנאות שערכה נציבות האיחוד האירופי עם נציגי המדינות  חמש מתוך סדרה של , בין השאר,עולההדבר 

החברות באיחוד במהלך התקופה שבין חקיקת הדירקטיבה למועד יישומה במדינות, במטרה לסייע לנציגי 

)להלן:  בתהליך ניסוח החקיקה המדינתית בכל אחת מהןהמדינות בקשיים או שאלות שמתעוררים 

ההכרעה האם מדובר בחבילת תיירות או בעסקאות  ציינה הנציבות כי באחת הסדנאות ,כך למשל 21.(הסדנאות

ידי הסוחר, אם כי -מקושרות תלויה בקריטריונים אובייקטיביים, ולא יכולה להיקבע באופן סובייקטיבי על

סוחרים רשאים לתכנן את תהליך ההזמנה באופן שיתאים לכל אחת מההגדרות. כדי להימנע מסיווג כחבילת 

כך שהזמנה אחת מושלמת באופן מלא לפני שמתבצעת  ,להפריד באופן ברור את תהליך ההזמנה תיירות נדרש

                                                 

( למבוא לדירקטיבה, ולפיה מדובר במצב שבו לאחר הזמנת שירות נסיעות אחד )כמו 13דוגמה לחלופה הזאת מופיעה בסעיף )  19
 שירות( invitation to bookלרכוש ), הזמנה לבדוא" למשל, טיסה או נסיעת רכבת(, הצרכן מקבל, יחד עם אישור ההזמנה

 נסיעות נוסף שקיים ביעד הנסיעה )כמו למשל, מלון( יחד עם קישור לאתר הזמנות של ספק שירותים אחר.
20  Directive (EU) 2015/2302, Recital (18). See also: Third workshop, 25 October 2016, p. 12. 
21  European Commission, Directorate-General for Justice and Consumers, Package Travel Directive Transposition 

Workshops, 25 February 2016 - 18 May 2017. 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32015L2302&from=EN
http://ec.europa.eu/newsroom/document.cfm?doc_id=46057
http://ec.europa.eu/newsroom/just/item-detail.cfm?item_id=35324
http://ec.europa.eu/newsroom/just/item-detail.cfm?item_id=35324
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ההבחנה בין חבילות תיירות לעסקאות כי  ,ציינה הנציבות נוסף על כך 22בחירה או הזמנה של השירות הנוסף.

דרת חבילת , תוך יישום הקריטריונים הקבועים בהגמקושרות תצטרך להיעשות לאור נסיבותיו של כל מקרה

, הוא בגדר חבילה, ואם לא, האם הוא בגדר עסקה מקושרת נסיעותתיירות כדי לבדוק האם שילוב של שירותי 

כי  והזכירהבסדנה אחרת השיבה הנציבות לשאלת אחת המדינות  23.סביר שתתפתח פסיקה בנושא זה, ועל כן

קריטריונים נוספים להבחנה בין הגדרות או אסור שהחקיקה המדינתית תקבע  24לדירקטיבה, 4לאור סעיף 

 25חבילת תיירות לעסקאות מקושרות ותשנה את ההגדרות הקבועות בדירקטיבה.

פי מידע שנמסר מהמדינות החברות באיחוד, ברובן נחקקו -עלנכון למועד כתיבת מסמך זה,  כיעוד יצוין, 

 26.ההוראות ליישום הדירקטיבה התואמות את האמור בה

 בתחום התיירות עסקאותזכות הביטול של  .3.2

 הכללים לגבי זכות הביטול של הצרכן נקבעים בהתאם לסוג העסקה הרלוונטית:

 חבילות תיירות .3.2.1

ובתוך כך גם בזכויות  ,הפרק השלישי בדירקטיבה עוסק בשינויים בחוזה חבילת התיירות לפני תחילת החבילה

ולגבי גבי זכות הביטול של הסוחרים הצדדים בנוגע לביטול החבילה. יצוין כי הדירקטיבה כוללת גם הוראות ל

של הצרכן לבטל חבילה בשל שינויים שמארגן החבילה ערך במחיר החבילה או במאפיינים מרכזיים זכותו 

 אחרים שלה, אך הוראות אלה לא ייסקרו שכן הן חורגות מהסוגיות הנדונות בהצעת החוק ובמסמך זה.

 27:לקבוע הוראות בהתאם לאמור להלןעל המדינות לעניין מסמך זה קובעת הדירקטיבה כי 

 יש לאפשר לצרכן לבטל את החבילה בכל עת לפני מועד תחילתה . 

 appropriate and) עמלת ביטול הולמת ומוצדקתעשוי להיות מחויב לשלם לסוחר  הצרכן מקרה כזהב

justifiable termination fee).  

הצדדים רשאים לקבוע מראש  הדירקטיבה קובעת כיאין בדירקטיבה הוראות בדבר סכום העמלה, אם כי 

, וזאת בהתבסס על (reasonable standardised termination fees) עמלות ביטול מוסכמות וסבירותבהסכם 

הכנסות החלופיות הבהוצאות והצפוי חסכון העל ו משך הזמן שנותר ממועד הביטול ועד תחילת החבילה

 . שהרכיבו את החבילה ממכירה חלופית של שירותי הנסיעות הצפויות לסוחר

הוצאות החסכון ב בניכוי ,לות החבילהעל בהתאםייקבע  מן, סכובהסכם של עמלות הביטולבהעדר קביעה 

  החבילה.של שירותי הנסיעות שהרכיבו את ( deployment)ה חלופית ממכירשל הסוחר והכנסותיו 

, אך אין פרטים נוספים בדבר את סכום עמלת הביטול לבקשת הצרכן על הסוחר להצדיקלפי הדירקטיבה, 

 28 ההליך הנוגע להצדקה זו.

                                                 

22  Package Travel Directive Transposition Workshops, First workshop, 25 February 2016, p. 6. 
23  Ibid, p. 5. 

 .17ראו לעיל הערה   24
25  Package Travel Directive Transposition Workshops, Second workshop, 13 June 2016, p. 14. 

מדינות: אירלנד, סלובקיה, סלובניה,  בשבעהמדינות החברות באיחוד, לא נמסרו פרטים על חקיקה ליישום הדירקטיבה  28מבין   26
 ספרד, צ'כיה, רומניה ושבדיה.

National transposition measures communicated by the Member States, Eur-lex website, viewed: 18 June 2018. 
27  Directive (EU) 2015/2302, Article 12. 

הדגישה ( 21וכן הערה  לעיל)ראו סדנאות שערכה נציבות האיחוד האירופי עם נציגי המדינות החברות באיחוד אחת הבכי יצוין   28
 . ראו: יש לבדוק את ההצדקה בהתבסס על נסיבותיו של כל מקרה ומקרההנציבות כי 

http://ec.europa.eu/newsroom/document.cfm?doc_id=46054
http://ec.europa.eu/newsroom/document.cfm?doc_id=46054
http://ec.europa.eu/newsroom/document.cfm?doc_id=46056
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/NIM/?uri=uriserv:OJ.L_.2015.326.01.0001.01.ENG
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32015L2302&from=EN


 7 מתוך 6עמוד 
 משפטית דעת חוות ואינו משווה משפטית סקירה הוא זה מסמך

 במקרה  תחילתה ללא תשלום עמלת ביטולמועד לבטל את החבילה לפני הזכות את צרכן ש לאפשר לי

 אשר צפויות להשפיע נמנעות ויוצאות מהכלל-נסיבות בלתישביעד הטיול או בסביבתו הקרובה מתקיימות 

 יעד. ה העברת נוסעים אלבאופן ממשי על מימוש החבילה או על 

 .אך לא יהא זכאי לפיצוי נוסף על סכומים ששילם בעבור החבילה, החזר מלאבמקרה כזה הצרכן יקבל 

מלחמה, בעיות ביטחוניות חמורות כגון טרור,  :ובהןדוגמאות לנסיבות כאלה במבוא לדירקטיבה מובאות 

סיכונים משמעותיים לבריאות כמו למשל התפרצות של מחלה חמורה ביעד, וכן אסונות טבע כגון הצפות, 

  29רעידות אדמה או תנאי מזג אוויר שאינם מאפשרים נסיעה בטוחה אל היעד.

ובכל מקרה  ,(without undue delay)מיותר  על הסוחר לבצע את ההחזרים המחויבים ללא דיחוי –בשני המקרים 

 .יום לאחר הביטול 14-לא יותר מ

למדינות  מאפשרתהדירקטיבה  –  בחבילה שנרכשה באמצעות מכר מרחוקכאשר מדובר נוסף על האמור לעיל, 

ללא תשלום דמי , מיום רכישתה יום 14זכות ביטול לצרכן בתוך תקופה של לקבוע בדין הלאומי  האםלבחור 

 30.לאמץ אותוכל חובה המדינות  אין עלכי מדובר בהסדר אופציונלי ו שיודג אך ;טולבי

חבילת רשאי להעביר את  הצרכן יהיהעל המדינות להבטיח כי  31לדירקטיבה, 9פי סעיף -עוד יצוין כי על

בהודעה סבירה מראש למארגן  )אשר עונה על כל התנאים הקבועים בחוזה החבילה( לאדם אחרהתיירות 

הודעה שניתנה לפחות שבעה ימים לפני תחילת החבילה . שנובעות מההעברה בכפוף לתשלום ההוצאות ,החבילה

( של ההעברה. actual costsליידע את הצרכן בדבר העלויות הממשיות ) המארגןעל תחשב בכל מקרה לסבירה. 

לספק  המארגןבהעברת החבילה. על  שנגרמה למארגןיהיו סבירות ולא יעלו על העלות הממשית אלה עלויות 

 לצרכן הוכחות בדבר העלויות, העמלות וההוצאות שנגרמו מהעברת החבילה.

 מקושרותתיירות עסקאות  .3.2.2

 עסקאות מקושרות לא נקבעו בדירקטיבה הוראות בדבר זכות ביטול.לבכל הנוגע פי שצוין לעיל, כ

 

בשולי הדברים יצוין כי תפיסה דומה לזו המצויה בדירקטיבה לגבי זכויות ביטול של חבילות תיירות עולה גם 

 33,חדשה להגנה על תיירים ולקביעת זכויותיהם וחובותיהם של ספקי שירותי תיירות 32טיוטת אמנה מתוך

                                                 

 Package Travel Directive Transposition Workshops, First workshop, 25 February 2016, p. 11. 

ות שנקבעו בחוזה, והן במקרה ביטול מוסכמ עמלותשל הן במקרה יוכל לדרוש "הצדקה"  הצרכןבסדנה אחרת ציינה הנציבות כי  
ההצדקה בשני  אופי". עם זאת, ות"סביר ןהלוודא שהעמלות שנקבעו כדי  של עמלת ביטול שנקבעה במקרה ספציפי, וזאת

תיאורטיים  מראש מדובר בהתמקדות בתסריטים טיפוסיים ותביטול מוסכמ עמלותבמקרה של  :המקרים עשוי להיות שונה
(typical, more abstract scenarios) ספציפי תהיה התייחסות לנסיבות במקרה  תביטול שנקבעעמלת , בעוד שבמקרה של

 ראו: הספציפיות של המקרה.

 Package Travel Directive Transposition Workshops, Fifth workshop, 18 May 2017, p. 14. 
29  See: Directive (EU) 2015/2302, Recital (31). 

יש כוונה לאמץ את ההסדר האופציונלי האמור, בעוד שבבריטניה, בפינלנד ובשבדיה אין ככל הנראה יצוין כי ביוון ובסלובניה   30
 כוונה כזאת. אין לנו מידע לגבי אימוץ ההסדר האופציונלי ביתר המדינות החברות באיחוד. 

 . ראו:1990-הדירקטיבה הקודמת מפי הוראות -הסדר דומה היה קיים גם על  31

Council Directive 90/314/EEC, Article 4(3). 
לאומי, הנערך בין מדינות -לאומית פירושה "הסכם בין-)"אמנת האמנות"(, אמנה בין 1969ר דיני אמנות, לפי אמנת וינה בדב  32

כחלק אימצו אותו האמנה מחייבת את המדינות שאשררו אותה, כלומר לאומי...". -ידי המשפט הבין-בכתב, ומוסדר על
  לא מחויבות לאמנה.מדינות שחתמו על האמנה אבל לא אשררו אותה  ן;מהחקיקה הפנימית שלה

33  UNWTO Draft Convention on the Protection of Tourists and on the Rights and Obligations of Tourism Service 

Providers, as appears in: Report of the Secretary-General Part I: Programme of work for 2016-2017, General 

Assembly Twenty-second session Chengdu, China, 11-16 September 2017, Provisional agenda item 10(I)(c) 

Madrid, 20 July 2017. 

http://ec.europa.eu/newsroom/document.cfm?doc_id=46054
http://ec.europa.eu/newsroom/document.cfm?doc_id=46053
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32015L2302&from=EN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.1990.158.01.0059.01.ENG&toc=OJ:L:1990:158:TOC
http://cf.cdn.unwto.org/sites/all/files/pdf/a22_10_i_c_unwto_convention_on_the_protection_of_tourists_en_0.pdf
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(. UN World Tourism Organizationאשר נמצאת כיום בשלבי גיבוש במסגרת ארגון התיירות העולמי של האו"ם )

הנספח השני לטיוטת האמנה עוסק בחבילות תיירות והוא מבוסס בקירוב על הוראות הדירקטיבה. אם תתקבל 

פיה -הסדרת זכויות הביטול לחבילות תיירות שיקבעו עלפי הנוסח הקבוע בנספח, -האמנה ותיפתח לחתימה על

 34.תהיה דומה להסדר שנקבע בדירקטיבה

 

 , תחום חקיקה ומחקר משפטידינה צדוקכתיבה: עו"ד 

 ר משפטי()חקיקה ומחק בכיר ממונה, ליאור בן דודאישור: עו"ד 

 

                                                 

34  Ibid, Annex II, Article 8. 

http://cf.cdn.unwto.org/sites/all/files/pdf/a22_10_i_c_unwto_convention_on_the_protection_of_tourists_en_0.pdf

